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 1. to Informace o investičních službách a Nástrojích jsou součástí Smlouvy o obstarávání obchodů s cennými papíry 

investičních fondů (dále jen „Smlouva“). 
 

2. Vymezení pojmů 

2.1 Pojmy s velkým počátečním písmenem mají v tomto dokumentu význam stanovený v tomto dokumentu nebo ve 
Smlouvě, Podmínkách obstarávání obchodů s cennými papíry investičních fondů nebo ve Všeobecných 
obchodních podmínkách Banky. 

2.2 Kromě případů, kdy z kontextu vyplývá něco jiného, slova uvedená v tomto dokumentu v jednotném čísle zahrnují 
rovněž množné číslo a slova v množném čísle zahrnují i číslo jednotné a slovo cenný papír zahrnuje také 
zaknihovaný cenný papír a imobilizovaný cenný papír. Všechny nadpisy a podnadpisy jsou v textu umístěny pro 
jeho přehlednost a nebudou brány v potaz při výkladu Informacích o investičních službách a nástrojích. Jakýkoliv 
odkaz na Informace o investičních službách a nástrojích, Smlouvu nebo jakýkoliv jiný dokument či dohodu zahrnuje 
veškeré jeho dodatky a změny, které byly učiněny v souladu s Informacemi o investičních službách a nástrojích, se 
Smlouvou a s příslušnými právními předpisy. 
 

3. Údaje o bance jako právnické osobě, která vykonává činnosti stanovené v licenci České národní banky a 
základní informace související s investičními službami poskytovanými bankou 

Banka je právnickou osobou, která vykonává činnosti stanovené v licenci České národní banky v rozsahu dle 
z. č. 21/1992 Sb., o bankách, ve znění pozdějších předpisů, a které byla udělena povolení k vykonávání hlavních 
a doplňkových investičních služeb v rozsahu dle příslušného ustanovení z. č. 256/2004 Sb. o podnikání 
na kapitálovém trhu, ve znění pozdějších předpisů („ZPKT“). Banka při poskytování investičních služeb podléhá 

dohledu České národní banky. 
 

4. Informace o investičních službách, které banka poskytuje 

4.1 Banka je připravena poskytovat klientům dle příslušné smlouvy tyto hlavní investiční služby: 

4.1.1 přijímání a předávání pokynů týkajících se investičních nástrojů, 
4.1.2 provádění pokynů týkajících se investičních nástrojů na účet zákazníka, 
4.1.3 obchodování s investičními nástroji na vlastní účet, 
4.1.4 investiční poradenství týkající se investičních nástrojů, 
4.1.5 upisování nebo umisťování investičních nástrojů se závazkem jejich upsání, 
4.1.6 umisťování investičních nástrojů bez závazku jejich upsání. 

 
5. Informace o zaznamenávání komunikace 

5.1 V rámci poskytování investičních služeb souvisejících s přijímáním, předáváním a prováděním pokynů nebo 
s obchodováním na vlastní účet jsou telefonické hovory na vybrané telefonní linky nahrávány a elektronická 
komunikace je zaznamenávána, přičemž kopie záznamů hovorů a komunikace jsou na vyžádání k dispozici po 
dobu pěti let nebo na žádost příslušného orgánu po dobu až sedmi let. Banka je oprávněna uchovávat telefonické 
nahrávky a elektronickou komunikace i po delší dobu, pokud jí k tomu opravňují právní předpisy. 

5.2 Záznamy komunikace mohou být předloženy jako důkazní materiál v jakémkoli řízení, které se týká 
poskytování příslušných investičních služeb nebo obchodování na vlastní účet. 

 
6. Informace o investičních nástrojích 

6.1 Mezi Nástroje, ohledně kterých Banka přijímá Pokyny, patří Cenné papíry Fondů uvedené v Seznamech Fondů. 

6.2 Nástroje jsou s ohledem na stanovený cílový trh obecně určeny zákazníkům, kteří nejsou profesionálním 
zákazníkem, nebo profesionálním zákazníkům, pokud není uvedeno jinak. 

 
7. Kategorie zákazníků, stupeň jejich ochrany a přestupy mezi jednotlivými kategoriemi zákazníků 

7.1 Definice 

a) „Zákazník, který není profesionální” je klient, který není zařazen v kategoriích Profesionální zákazník, 
Profesionální zákazník na žádost, Způsobilá protistrana ani Způsobilá protistrana na žádost. 

b) „Povinnosti v nejširším rozsahu“ jsou (i) obecné povinnosti, které Banka dodržuje při jednání s klienty, 
povinnosti týkající se informování klientů a provádění pokynů za nejlepších podmínek; a (b) komunikace 
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s klienty, vyžadování informací od klientů, zpracovávání pokynů a informování klientů o pokynech a stavu 
majetku klientů. Rozsah povinností uvedených v kategorii (ii) je vyšší než rozsah těchto povinností v případě 
Povinností v užším rozsahu. 

c) „Povinnosti v užším rozsahu“ jsou (i) obecné povinnosti, které Banka dodržuje při jednání s klienty, povinnosti 
týkající se informování klientů a provádění pokynů za nejlepších podmínek; a (b) komunikace s klienty, 
vyžadování informací od klientů, zpracovávání pokynů a informování klientů o pokynech a stavu majetku 
klientů. Rozsah povinností uvedených v kategorii (ii) je nižší než rozsah těchto povinností v případě Povinností v 
nejširším rozsahu. 

d) „Profesionální zákazník” je klient, který je obchodní korporací, která podle poslední účetní závěrky splňuje 
alespoň dvě ze tří následujících kritérií (i) celková výše jeho aktiv odpovídá částce alespoň 20 000 000 EUR, (ii) 
jeho čistý roční obrat odpovídá částce alespoň 40 000 000 EUR, (iii) jeho vlastní kapitál odpovídá částce 
alespoň 2 000 000 EUR. Profesionální zákazník má potřebné odborné znalosti a zkušenosti v oblasti investic 
k tomu, aby činil vlastní investiční rozhodnutí a řádně vyhodnocoval rizika, která v souvislosti se Službou nebo 
obchodem s Nástrojem podstupuje a ve vztahu k investičnímu poradenství má dostatečné finanční zázemí 
k tomu, aby podstupoval související investiční rizika odpovídající jeho investičním cílům. 

e) „Profesionální zákazník na žádost” je Zákazník, který není profesionální a kterému byl udělen souhlas Banky se 
zařazením do kategorie Profesionálních zákazníků na žádost. Profesionální zákazník na žádost má vzhledem 
ke Službě nebo k obchodu s Nástrojem, ohledně kterých byl Bankou zařazen do této kategorie, potřebné 
zkušenosti v oblasti investic do Nástrojů a odborné znalosti k tomu, aby činil vlastní investiční rozhodnutí a 
chápal veškerá rizika související s takovou Službou. 

f) „Způsobilá protistrana” je klient, který je jedním z následujících subjektů: (i) banka nebo instituce elektronických 
peněz, (ii) spořitelní nebo úvěrní družstvo, (iii) obchodník s cennými papíry, (iv) pojišťovna, (v) zajišťovna, 
(vi) investiční společnost, (vii) investiční fond, (viii) penzijní fond, (ix) osoba, která jako svou rozhodující činnost 
provádí sekuritizaci, (x) osoba, která obchoduje na vlastní účet s investičními nástroji za účelem snížení rizika 
(hedging) z obchodů s deriváty a tato činnost patří mezi její rozhodující činnosti, (xi) osoba, která obchoduje 
na vlastní účet s deriváty nebo komoditami a tato činnost patří mezi její rozhodující činnosti, (xii) právnická 
osoba, která má postavení veřejnoprávního subjektu, pověřená správou veřejného dluhu, (xiii) právnická osoba, 
která je příslušná hospodařit s majetkem státu při zajišťování nákupu, prodeje nebo správy pohledávek nebo 
jiných aktiv, anebo při restrukturalizaci obchodních korporací nebo jiných právnických osob, (xiv) zahraniční 
osoba, která odpovídá některé z osob uvedených v (i) až (xiii), (xv) stát nebo členský stát federace, (xvi) Česká 
národní banka, zahraniční centrální banka nebo Evropská centrální banka, nebo (xvii) Světová banka, 
Mezinárodní měnový fond, Evropská investiční banka nebo jiná mezinárodní finanční instituce. Způsobilá 
protistrana má potřebné odborné znalosti a zkušenosti v oblasti investic k tomu, aby činila vlastní investiční 
rozhodnutí a řádně vyhodnocovala rizika, která v souvislosti se Službou nebo obchodem s Nástrojem 
podstupuje a ve vztahu k investičnímu poradenství má dostatečné finanční zázemí k tomu, aby podstupovala 
související investiční rizika odpovídající jejím investičním cílům. 

g) „Způsobilá protistrana na žádost” je klient, který byl Profesionálním zákazníkem nebo Profesionálním 
zákazníkem na žádost, a kterému byl udělen souhlas Banky se zařazením do kategorie Způsobilé protistrany na 
žádost. Způsobilá protistrana na žádost má potřebné odborné znalosti a zkušenosti v oblasti investic k tomu, 
aby činila vlastní investiční rozhodnutí a řádně vyhodnocovala rizika, která v souvislosti se Službou nebo 
obchodem s Nástrojem podstupuje. 

h) „Žádost” je žádost o změnu zařazení klienta do jiné kategorie zákazníků. Tato žádost musí, mimo jiné, 
obsahovat informace o tom, které Služby nebo kterého obchodu s Nástrojem se má změna zařazení týkat. 

7.2 Zákazník, který není profesionální 

7.2.1 Stupeň ochrany 

Zákazníkovi, který není profesionální, náleží nejvyšší stupeň ochrany; Banka je vůči němu povinna dodržovat 
Povinnosti v nejširším rozsahu. 

7.2.2 Možnosti přestupu 

7.2.2.1 Zákazník, který není profesionální a který splňuje alespoň dvě z následujících kritérií: 
a) v předchozích čtyřech čtvrtletích Klient provedl na příslušném trhu obchody ve významném 

objemu a s průměrnou frekvencí alespoň deset obchodů za čtvrtletí; nebo 
b) velikost jeho majetku přesahuje 500 000 EUR; nebo 
c) pracuje nebo pracoval ve finančním sektoru po dobu minimálně jednoho roku na odborné 

pozici, která vyžaduje nebo vyžadovala znalosti odpovídajících obchodů nebo služeb,  

může na základě písemné Žádosti a souhlasu Banky být zařazen do kategorie Profesionálních 
zákazníků na žádost. 

7.2.2.2 Přílohou Žádosti Zákazníka, který není profesionální, o zařazení do kategorie Profesionálních 
zákazníků na žádost musí být písemné prohlášení žadatele o tom, že si je vědom, že změna 
zařazení může znamenat ztrátu nároku na náhradu ze zahraničního systému účelem podobnému 
Garančnímu fondu obchodníků s cennými papíry a skutečnosti, že Banka vůči Profesionálnímu 
zákazníkovi na žádost dodržuje Povinnosti v užším rozsahu, nikoli Povinnosti v nejširším rozsahu. 
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7.2.2.3 Banka souhlas dle odstavce 6.2.2.1 udělí v případě, že jsou splněny podmínky uvedené 
v odstavcích 6.2.2.1 a 6.2.2.2 výše a Klient má potřebné odborné znalosti a zkušenosti v oblasti 
investic k tomu, aby činil vlastní investiční rozhodnutí a řádně vyhodnocoval rizika, která 
v souvislosti se Službou nebo obchodem s Nástrojem podstupuje a ve vztahu k investičnímu 
poradenství má dostatečné finanční zázemí k tomu, aby podstupoval související investiční rizika 
odpovídající jeho investičním cílům. 

7.3 Profesionální zákazník 

7.3.1 Stupeň ochrany 

Profesionálnímu zákazníkovi náleží střední stupeň ochrany; Banka je vůči němu povinna dodržovat Povinnosti 
v užším rozsahu. 

7.3.2 Možnosti přestupu 

7.3.2.1 Profesionální zákazník může být na základě dohody s Bankou zařazen do kategorie Zákazníka, 
který není profesionální; získá tak nejvyšší stupeň ochrany a Banka vůči němu bude povinna 
dodržovat Povinnosti v nejširším rozsahu. Dohoda mezi Bankou a Klientem o přestupu Klienta do 
kategorie Zákazníka, který není profesionální, musí obsahovat informace o tom, které Služby nebo 
kterého obchodu s Nástrojem se má změna zařazení týkat; v případě, že dohoda není písemná, 
Banka vydá na základě Klientovy výzvy potvrzení o výše uvedených skutečnostech. 

7.3.2.2 Profesionální zákazník bude na základě písemné Žádosti zařazen do kategorie Způsobilá 
protistrana na žádost; získá tak nejnižší stupeň ochrany a Banka vůči němu nebude povinna 
dodržovat Povinnosti v nejširším rozsahu ani Povinnosti v užším rozsahu. 

7.4 Profesionální zákazník na žádost 

7.4.1 Stupeň ochrany 

Profesionálnímu zákazníkovi na žádost náleží střední stupeň ochrany; Banka je vůči němu povinna 
dodržovat Povinnosti v užším rozsahu. 

7.4.2 Možnosti přestupu 

7.4.2.1 Profesionální zákazník na žádost bude na základě písemné Žádosti zařazen zpět do kategorie 
Zákazníka, který není profesionální; získá tak nejvyšší stupeň ochrany a Banka vůči němu bude 
povinna dodržovat Povinnosti v nejširším rozsahu. 

7.4.2.2 Profesionální zákazník na žádost bude na základě písemné Žádosti zařazen do kategorie 
Způsobilá protistrana na žádost; získá tak nejnižší stupeň ochrany a Banka vůči němu nebude 
povinna dodržovat Povinnosti v nejširším rozsahu ani Povinnosti v užším rozsahu. 

7.5 Způsobilá protistrana 

7.5.1 Stupeň ochrany 

Způsobilé protistraně náleží nejnižší stupeň ochrany; Banka vůči ní není povinna dodržovat Povinnosti v nejširším 
rozsahu ani Povinnosti v užším rozsahu. 

7.5.2 Možnosti přestupu 

7.5.2.1 Způsobilá protistrana může být na základě dohody s Bankou zařazena do kategorie Zákazníka, 
který není profesionální; získá tak nejvyšší stupeň ochrany a Banka vůči ní bude povinna dodržovat 
Povinnosti v nejširším rozsahu. Dohoda mezi Bankou a Klientem o přestupu Klienta do kategorie 
Zákazníka, který není profesionální, musí obsahovat informace o tom, které Služby nebo kterého 
obchodu s Nástrojem se má změna zařazení týkat; v případě, že dohoda není písemná, Banka 
vydá na základě Klientovy výzvy potvrzení o výše uvedených skutečnostech. 

7.5.2.2 Způsobilá protistrana může být na základě písemné Žádosti zařazena do kategorie Profesionálních 
zákazníků; získá tak střední stupeň ochrany a Banka vůči ní bude povinna dodržovat Povinnosti 
v užším rozsahu. Banka není povinna Žádosti vyhovět. 

7.6 Způsobilá protistrana na žádost 

7.6.1 Stupeň ochrany 

Způsobilé protistraně na žádost náleží nejnižší stupeň ochrany; Banka vůči ní není povinna dodržovat Povinnosti 
v nejširším rozsahu ani Povinnosti v užším rozsahu. 

7.6.2 Možnosti přestupu 

Způsobilá protistrana bude na základě písemné Žádosti zařazena zpět do původní kategorie zákazníků; získá tak 
vyšší stupeň ochrany a Banka vůči ní bude povinna dodržovat Povinnosti v užším rozsahu nebo Povinnosti 
v nejširším rozsahu. 
 



INFORMACE O INVESTIČNÍCH SLUŽBÁCH A NÁSTROJÍCH 

 

Komerční banka, a. s., se sídlem:  

Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 
ZAPSANÁ V OBCHODNÍM REJSTŘÍKU VEDENÉM MĚSTSKÝM SOUDEM V PRAZE, ODDÍL B, VLOŽKA 1360 

4/7 

DATUM ÚČINNOSTI ŠABLONY  1.1.2018 

 SMLIKS_SIP.DOCX  «RQSTDATE» «RQSTTIME» 

zbarcodeid6 
 

zbarcodeimg6 

 

8. Poučení o rizicích 

8.1 Obecná rizika investování 

8.1.1 Obchody s Cennými papíry Fondů jsou spojeny s řadou rizikových faktorů, které mohou mít vliv 
na výnosnost nebo ztrátovost každé investice. Jde především o následující rizika (rizikové faktory): tržní, 
měnové, likvidity, inflační a riziko emitenta. 

8.1.2 Investici do Cenných papírů Fondů je třeba vždy posoudit z hlediska jednotlivých rizik, ale rovněž 
i s ohledem na vlastní finanční možnosti, investiční cíle a zkušenosti. Investování do Cenných papírů Fondů 
je riskantní a není vhodné pro každého investora. Předpokládané či možné výnosy nejsou zaručené 
a zaručena nemusí být ani návratnost investované částky. 

8.2 Specifická rizika investování do cenných papírů fondů jsou uvedena ve statutech. 

8.3 Závěr 

Klient bere na vědomí, že toto poučení je obecné a nepokrývá dílčí rizika spojená s některými druhy či typy 
Cenných papírů Fondů. Klient je vždy povinen se podle svých možností seznámit s jednotlivými aspekty investice, 
kterou chce učinit, a vždy je oprávněn požádat Banku o potřebné informace či vysvětlení. 
 

9. Poučení o Garančním fondu obchodníků s cennými papíry 

9.1 V souladu se zněním § 128 ZPKT, je Banka účastníkem záručního systému zabezpečovaného Garančním fondem 
obchodníků s cennými papíry (dále jen „Garanční Fond“). Garanční Fond je právnickou osobou zapisovanou 

do obchodního rejstříku, není však státním fondem a nevztahují se na něj předpisy o pojišťovnictví. Garanční Fond 
zabezpečuje záruční systém, ze kterého se vyplácejí náhrady zákazníkům obchodníka s cennými papíry, který není 
schopen plnit své dluhy vůči svým zákazníkům. Garanční Fond je řízen pětičlennou správní radou, která je jeho 
statutárním orgánem a jejíž členové jsou jmenováni a odvoláváni ministrem financí, jejich funkční období je pětileté. 

9.2 Banka prohlašuje, že řádně a včas platí příspěvky do Garančního Fondu dle ustanovení § 129 ZPKT a že majetek 
Klienta (pro účely tohoto poučení a v souladu se ZPKT dále jen „zákazník“), na který se vztahuje náhrada 

z Garančního Fondu, podléhá, v souladu se ZPKT, záručnímu systému zabezpečovanému Garančním Fondem. 
Majetek zákazníka není součástí majetku Banky. 

9.3 V případě, že (i) Banka nebude z důvodů své finanční situace schopna plnit své dluhy spočívající ve vydání 
majetku zákazníkům a nebude pravděpodobné, že je splní do 1 roku, nebo (ii) soud vydal rozhodnutí o úpadku 
Banky nebo vydá jiné rozhodnutí, které bude mít za následek, že zákazníci Banky se nebudou moci účinně 
domáhat vydání svého majetku vůči Bance, poskytne Garanční Fond prostředky na náhrady plynoucí z této 
neschopnosti, a to poté, co Garanční Fond obdrží oznámení České národní banky o tom, že Banka není z důvodů 
v tomto odstavci uvedených schopna plnit vůči zákazníkům své dluhy. Garanční Fond neprodleně uveřejní 
vhodným způsobem skutečnost, že Banka není schopna plnit své dluhy, a dále uveřejní místo, způsob, lhůtu pro 
přihlášení nároků zákazníků na náhradu a zahájení výplat náhrad z Garančního Fondu a případné další skutečnosti 
související s přihlášením nároků. Lhůta pro přihlášení nároků nebude dle platné právní úpravy kratší než 5 měsíců 
ode dne zmíněného uveřejnění. Skutečnosti, že tato lhůta uplynula, se nelze dovolávat k odepření výplaty náhrady 
z Garančního Fondu. 

9.4 Základ pro určení výše náhrady podle odstavce 8.3 těchto Informací o investičních službách a nástrojích se určí 
tak, že se sečtou hodnoty všech složek majetku zákazníka, které nemohly být vydány z důvodů přímo souvisejících 
s finanční situací Banky, a to včetně jeho spoluvlastnického podílu na majetku ve spoluvlastnictví s jinými 
zákazníky, s výjimkou hodnoty peněžních prostředků vedených Bankou na účtech pojištěných podle z. č. 21/1992 
Sb. o bankách ve znění pozdějších předpisů. Od výsledné částky se odečte hodnota dluhů zákazníka vůči Bance 
splatných ke dni, ke kterému Garanční Fond obdržel oznámení České národní banky podle odstavce 8.3 těchto 
Informací o investičních službách a nástrojích. Pro určení hodnoty zákaznického majetku jsou určující reálné 
hodnoty investičních nástrojů platné ke dni, kdy Garanční Fond obdržel oznámení od České národní banky podle 
odstavce 8.3 těchto Informací o investičních službách a nástrojích. Náhrada se pak zákazníkovi poskytne ve výši 
90% částky vypočtené podle předchozích vět tohoto odstavce a v souladu s příslušnými ustanoveními ZPKT, 
nejvýše však částka v korunách českých odpovídající 20 000 EUR. 

9.5 Na náhrady z Garančního Fondu nemají v souladu se ZPKT nárok: 

9.5.1 Česká konsolidační agentura, 

9.5.2 územní samosprávný celek, 

9.5.3 osoba, která v průběhu 3 let předcházejících uveřejnění oznámení Garančního Fondu podle odstavce 8.3 
těchto Informací o investičních službách a nástrojích: 

a) prováděla audit nebo se podílela na provádění auditu obchodníka s cennými papíry, jehož zákazníkům 
se vyplácí náhrada z Garančního Fondu, 

b) byla vedoucí osobou obchodníka s cennými papíry, jehož zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního 
Fondu, 

c) byla osobou s kvalifikovanou účastí na obchodníkovi s cennými papíry, jehož zákazníkům se vyplácí 
náhrada z Garančního Fondu, 
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d) byla osobou blízkou podle občanského zákoníku osobě podle bodů a) až c), 
e) byla osobou, která patří do stejného podnikatelského seskupení jako obchodník s cennými papíry, jehož 

zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního Fondu, 
f)  prováděla audit nebo se podílela na provádění auditu osoby, která patří do stejného podnikatelského 

seskupení jako obchodník s cennými papíry, jehož zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního Fondu, 
g) byla vedoucí osobou osoby, která patří do stejného podnikatelského seskupení jako obchodník 

s cennými papíry, jehož zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního Fondu, 

9.5.4 osoba, ve které má nebo měl kdykoli během posledních 12 měsíců bezprostředně předcházejících dni, 
ve kterém bylo učiněno oznámení České národní banky dle odstavce 8.3 těchto Informací o investičních 
službách a nástrojích, obchodník s cennými papíry, jehož zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního 
Fondu, nebo osoba s kvalifikovanou účastí na tomto obchodníkovi s cennými papíry vyšší než 50% podíl 
na základním kapitálu nebo hlasovacích právech, 

9.5.5 osoba, která v souvislosti s legalizací výnosů z trestné činnosti svěřila obchodníkovi s cennými papíry, jehož 
zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního Fondu, prostředky získané trestným činem, 

9.5.6 osoba, která trestným činem způsobila neschopnost obchodníka s cennými papíry, jehož zákazníkům 
se vyplácí náhrada z Garančního Fondu, splnit své dluhy vůči zákazníkům. 

9.6 Dle ZPKT náhrada z Garančního Fondu musí být vyplacena do 3 měsíců ode dne ověření přihlášeného nároku 
a vypočtení výše náhrady. Česká národní banka může ve výjimečných případech na žádost Garančního Fondu 
prodloužit tuto lhůtu nejvýše o 3 měsíce. 

9.7 V okamžiku výplaty náhrady přecházejí na Garanční Fond věřitelská práva zákazníka, kterému Garanční Fond 
vyplatil náhradu, a to do výše vyplacené náhrady. Pokud byla pohledávka již přihlášena do insolvenčního řízení 
ohledně majetku obchodníka s cennými papíry, stává se Garanční Fond stejným okamžikem a ve stejném rozsahu 
konkursním věřitelem obchodníka s cennými papíry v úpadku namísto zákazníka. 

9.8 Právo zákazníka na plnění z Garančního Fondu se promlčuje uplynutím 5 let ode dne splatnosti pohledávky 
zákazníka na vyplacení náhrady z Garančního Fondu. 

9.9 Podrobnější informace je možno nalézt v ZPKT nebo je na požádání poskytnou příslušní pracovníci Banky. 
 

10. Informace o způsobu výpočtu konečné ceny služeb, včetně všech poplatků, daní placených 
prostřednictvím banky a jiných souvisejících nákladů, jakož i dalších finančních povinnostech 
vyplývajících z poskytnutí těchto služeb a umožňujících klientovi ověřit si konečnou cenu 

Informace o způsobu výpočtu konečné ceny Služeb poskytovaných dle Smlouvy jsou uvedeny ve Smlouvě. 
 

11. Informace o režimu ochrany majetku klienta, zejména o existenci všech zajišťovacích nároků a práv a práva 
na zápočet, která má banka ve vztahu k nástrojům nebo peněžním prostředkům klienta, včetně existence 
podobných práv a nároků ze strany schovatele, opatrovatele nebo osoby v obdobném postavení 

Veškerá práva Banky týkající se majetku Klienta, zejména týkající se práv Banky vůči Klientovi na zápočet, 
zajištění dluhů Klienta vůči Bance vyplývajících z uzavřených Obchodů, jsou uvedeny ve Smlouvě a Všeobecných 
podmínkách. 
 

12. Informace o obsahu závazku (tj. i povinnostech) plynoucího ze smlouvy, včetně smluvních podmínek 
týkajících se služeb 

Předmětné informace jsou obsaženy ve Smlouvě, včetně jejích příloh, v Podmínkách a ve Všeobecných 
podmínkách. 
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13. Pravidla pro střet zájmů 

13.1 Banka informuje, že zavedla zejména: 

a) účinné postupy k zamezení či kontrole výměny informací mezi příslušnými osobami vykonávajícími činnosti, 
které s sebou nesou riziko střetu zájmů, pokud by výměna informací mohla poškodit zájmy jednoho nebo více 
zákazníků („Čínské zdi“);  

b) samostatný dohled nad příslušnými osobami, mezi jejichž hlavní funkce patří výkon činností jménem 
zákazníků nebo poskytování služeb zákazníkům, kdy zájmy těchto zákazníků mohou být ve střetu, včetně 
případů, kdy příslušné osoby zastupují odlišné zájmy (včetně zájmů Banky), jež mohou být ve střetu;  

c) zásady a postupy v oblasti odměňování zaměstnanců za účelem řízení střetu zájmů a dodržení pravidel 
jednání se zákazníky;  

d) opatření směřující k zabránění nebo omezení možnosti vykonávat nemístný vliv na způsob, kterým příslušná 
osoba uskutečňuje investiční nebo doplňkové služby nebo činnosti;  

e) opatření k zabránění nebo kontrole souběžného či postupného zapojení příslušné osoby do samostatných 
investičních nebo doplňkových služeb nebo činností, pokud takové zapojení může být na újmu řádnému řízení 
střetu zájmů. 

13.2 Banka poskytne Klientovi na jeho žádost podrobnosti týkající se střetu zájmů na svých pobočkách a též na 
Internetové adrese. 

 
14. Závěrečná ustanovení 

14.1 Změna tohoto dokumentu je vůči Klientovi účinná od třetího nebo později Bankou stanoveného Obchodního dne po 
dni doručení oznámení o změně Bankou Klientovi, a to: 

a) elektronicky na jeho Kontaktní e-mailovou adresu, a to v případě Elektronického klienta; nebo 
b) písemně na jeho Kontaktní adresu, a to v případě, že Klient není Elektronickým klientem, s tím, že nové znění 

tohoto dokumentu je těmto klientům k dispozici ve všech obchodních místech Banky, a to za předpokladu, 
že změna je podstatná a má význam pro Služby. 

V ostatních případech je změna tohoto dokumentu účinná dnem zpřístupnění nového znění v obchodních místech 
Banky a na Internetové adrese. 

14.2 Tento dokument nabývá účinnosti dne 1. 1. 2018. 



 

 

 


